📅 Hindi Lesson – Murli of 19 October 2025

📅 Murli sentence of 19 October 2025

📜 Hindi
तीव्र पुरूषार्थी सदा मास्टर दाता होगा, लेवता नहीं देवता, देने वाला।

🔤 Transliteration
tīvra puruṣārthī sadā māstar dātā hogā, levtā nahī̃ devatā, dene vālā.

💬 Translation 
An intense spiritual effort-maker will always be a Master Donor, not a taker.
 A deity (devatā) is, by nature, one who gives, not one who takes.

📚 Vocabulary
	Hindi
	Literal Meaning
	Spiritual / BK Meaning

	तीव्र (tīvra)
	intense, ardent
	deeply focused and determined in spiritual effort (purushārth).

	पुरूषार्थी (puruṣārthī)
	one who makes spiritual effort
	an aspirant striving for divine perfection.

	मास्टर दाता (māstar dātā)
	master giver/donor
	a soul who, like the Supreme Father, gives constantly—love, peace, wisdom, power.

	लेवता (levtā)
	taker, receiver
	one who depends on others, always wanting or expecting.

	देवता (devatā)
	deity, divine being
	not a god of worship, but a perfected human soul—naturally generous and pure.

	देने वाला (dene vālā)
	giver
	regular agent form from denā (to give).



⚙️ ️Grammar
· सदा ... होगा (sadā ... hogā) — future tense with timeless value → “will always be.”
· लेवता नहीं देवता — deliberate wordplay: the rhyme levtā / devatā emphasizes contrast —
 “The devatā is not a taker; he is a giver.”
· मास्टर दाता — BK idiom meaning “Master Donor,” one who gives like the Supreme Donor (God).

🧩 Construction of लेवता (levtā)
🔹 Root
· From the verb लेना (lenā) → to take.
· The correct agent form is लेने वाला (lene vālā) → one who takes.
🔹 How levtā was formed
In spoken and spiritual Hindi, especially in the BK Murlis, forms are often shortened for rhythm or contrast.
 So:
lene vālā → levālā → levtā
This makes it rhyme perfectly with dātā (giver).
 It’s not a grammatically standard form—there is no regular -vtā suffix—
 but a poetic and didactic creation for sound balance and easy memorization.
So लेवता (levtā) literally means “the one who takes,”
 created as the counterpart to दाता (dātā)—“the one who gives.”

🌼 Spiritual Interpretation (BK Meaning)
· A tīvra puruṣārthī (intense effort-maker) constantly aims to be a Master Donor.
· To be dātā means to be full, constantly radiating virtues, not asking for anything.
· A devatā (divine being) is not a beggar of peace or love — he is a source of them.
· The contrast between dātā and levtā expresses the spiritual journey:
 from needing to giving, from seeking to shining.
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